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Marcové vetry previevajú svet,
srdcia sa trasú predtuchami:
buriny plno, bude treba plie�,
sekerou, rý¾om, motykami.
V pracháròach tlèú pu�ný prach,
do panských domov bú�i strach.

�Ramená moje tichá dolina,
omamný �blnkot srdca vrava,
ten, kto ma ¾úbi, kto mòa objíma,
na tichých vlnkách podriemkava,
sníva si, sníva o kvetoch,
o teple krbu, o de�och.�

�V doline pristál divný po¾ovník,
na pleci pu�ka, v ruke tria�ka.

Nezadr�í ho, nezdr�í ho nik,
pu�ku z pliec strhne, stre¾ba �a�ká
pobúri tichú dolinu,
�e v�etky kvety pohynú.�

Viete, kto takto rozprával
so svojou milou? Janko Krá¾!
A v jeho srdci arzenál.
A �iel si ïalej, �iel a hral.

Povedz mi, Dunaj, povedz, èo je?
V povetrí, v du�i nepokoje...
Valí sa Dunaj, valí, valí,
rybky si hlávky vystàkali,
rybky si hlávky vystrèili:
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�Kto je ten �uhaj zádumèivý?�
Stojí tam, stojí proti skale,
akoby v srdci skrýval �iale,
akoby z oèú ohne viali.
A Dunaj èu�í, len sa valí.
Zaèuli hovor vlnky Váhu,
vy�vihli ponad rybiek hlavu,
zjasnili povrch �edomraèný:
�Hovor u�, Dunaj, hovor! Zaèni!
Neodpovedá�? Cudzí si nám?
Odcudzil si sa vrchovinám?

Nevïaèný starec, veï �a kàmia,
osvie�uje �a voda strmá,
ktorá sa od nich k tebe valí...�
Tu vlnky Váhu zajasali:
�Ach, divný Janko, ty si? Vitaj!
pozdravuje �a slovenský kraj!
Pova�ské vlny, Hron a Ipe¾...�
H¾a, starý Dunaj, ako vzkypel.
�Èo nového je, povedzte mi,
ako si �ijú v Hornej zemi?�
A vlnky Váhu zosmutneli.
��ivot tam u nás neveselý.
po domoch bieda uzamknutá.�
�A èo ¾ud? Zná�a krivdy, putá?�
Tu vlnky Váhu zably��ali:
�Nadúvajú sa ¾udu svaly.
Po holiach skoro vzbåknu ohne!�
Vari sa Dunaj k reèi pohne?
�Pri Devíne som poèul slová.
V nich dávnych dejov rozprávková
sláva sa chvela � ako pri sne �
o Vy�ehrade, o Budíne.�
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Vial vietor, vial,
stál Janko Krá¾,
�íp poh¾adu
tmu prenikal.

Tmu minula,
hmlu plynula,
tmy ohradu;
tma hynula.

Svoj národ zrel,
jak u stých �riel
stál �íznivý
a roje èmie¾

z nich pili med,
kým on mal smäd,
roj hýrivý
�ral z jeho bied.

Z tmy ako �ero prenikavé
sa k brehu náhle primkla tôòa.
Cit búri v srdci, horí v hlave.
Jej zvrty temnú vá�eò honia.
Tak samotná a suverénna,
tak �ivelná a dobyvaèná,
�e cíti�, v nej sa vína penia
a blesky pretínajú mraèná.
�Ty tajná tôòa, povedz, kto si?�
�Som ten, èo v srdci búrku nosí,
som ten, èo ¾uïom krásu tvorí,
som ten, èo vniká na dno morí,
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by ¾uïom lovil kov a perly.
A keï u� v�etci onemeli,
ja jediný sa hlásim k slovu.
A preto básnikom ma zovú.�
�Ach, tajná tôòa, tu�ím, kto si.
Viem, kto tie blesky v du�i nosí,
èo v srdciach city za�íhajú.
Ká �koda, �e si cudzí kraju �
èi je to mo�né? � veï ma� je ma�! �
èo matku tvoju uèil spieva�,
�e zabudol si na spev dolín.�
�Ja nachádzam ich v �íri rovín,
kde poh¾ad slobodne si lieta
a vidí v�etky strany sveta!�

�Hej, chápem smery tvojich vzletov,
sám neraz som sa s nimi stretol.
No z dolín vyskoè na konèiare,
èi zrána a èi v dennej �iare,
a vtedy strebaj panorámu,
jak obzor skalné �títy lámu,
jak hory v zelenom sa trasú,
jak hmla a mraky kreslia krásu.
Raz vidí� � pusta ti je známa.
Ak pusta epos, vrchy dráma.
Z nej rozko� pretína ti kos�ou...�
�Tam priepas�...�
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�No aj stavba mostov,
tá, ktorá hrudu s nebom spája.�
�Nie, moje spevy pustu chvália
a ¾udí, ktorí vo¾ne �ijú.�
�Nu�, horniak tvrd�ie skláòa �iju.�
�Ten v �ere dolín hrbí plecia.�
�Oj nie, keï o vrch podoprie sa.
Aj v tebe skalný víchor fuèí.�
�Nie pusa hudie v mojej du�i
a tempo � cvalot divých koní.�
�Len pozor, vlk sa k skoku skloní...�
�Hej, vlci �ijú v temných horách.�
�Aj na rovine budia poplach.
Jak vlny bystrín pohrnú sa,
ich príval panské domy zrúca.
Èi èuje�? � Jarné vody hudú.�
�V tom zajedno sme, som syn ¾udu.�

Keï svitla ranná �iara,
tu tôòa zably��ala.
Stál básnik prostred davu
a riadil rieku dravú:
�Vo¾nos�, rovnos�, bratstvo!�

Bol hmlistý marcový deò,
on horel ako oheò
a slová ako iskry
sa do vedomia tisli:
�Nech zahynie panstvo!�

V hmle mocnej, dravej sily
sa ohne zapálili,
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�e mysle rozvá�nené
sa zapredali zmene:
�Vo¾nos� slova, tlaèe!�

Sám, opodia¾,
stál Janko Krá¾,
stál ako tieò
a rozmý�¾al:

�Tu vstáva ¾ud,
sa striasa z pút
a u nás hen,
èo kvitne z hrúd?

Kto seje tam?
Kto búra klam
tam odveký?
Ja musím sám!

Ja musím sám,
ta, ku horám
sám naprieky
stým potvorám!

Marcové vetry divo viali,
roztriasli zhnitých vekov valy,
¾udia sa hnuli, rozohnení,
zaèali rúca� panské steny.
Povstali Viedeò, Budín, Praha.
Panstvo sa kní�e, ¾ud sa spriaha.
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Nad obzorom oblak èierny
a na zemi prach.
Vari ho krv nezrumení?
Po cestách sa zástup valí,
nesie kosy, vidly, strach.
Stároèia sme trpievali,
stenali sme ujarmení,
páni bièom bili � ach!
Teraz sa v�ak sudba mení.
Pod kosami padá tráva.
Mô�e pada� panská hlava.
Vidly seno prehàòali.
Dnes budú z nich zámkovaly.
Nad obzorom oblak èierny
a na zemi prach.
Vari ho krv nezrumení?

Po cestách sa zástup valí,
nesie kosy, vidly, strach.
Vidla, kosa � cvend�í!
Kde�e, kde�e, �enci?
Na burinu, na burinu,
ideme ju �a�,
na panèinu, na panèinu,
ideme ju obraca�.
�a�ké panské bremeno
plecia omína,
bude�e to semeno
pre dym z vekov komína,
na ka�tiele vyhodíme
èerveného kohúta,
vari veène sedie� v zime,
komu chladno nehúta.
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Dujú vetry májové,
kujú heslá Krá¾ove,
kosy, vidly, arzenál
a pred nami
ako víchor Janko Krá¾:
�VE�AJTE PÁNOV!
PÁ¼TE KA�TIELE!�
Koleso sa krúti, krúti,
budú robi� darmo�rúti,
bili ste nás veèné veky,
lámali ste ruky, drieky,
trápili ste, páni, nás,
skúsime to s vami raz.

Od dediny ku dedine
májový sa vetrík vinie,
rozná�a ho koòa cval,
na òom sedí Janko Krá¾.

¼udia, ¾udia, vari táto�?
Na òom sedí Popelvár.
Veènú kliatbu chcel by sòa�?
Princeznièku � slobodienku
chcel by objíma�?

Èierny, èierny mrak
letí ani drak.
�My ti dáme krásnu �ienku,
princeznièku � slobodienku!�
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Kúdolí sa, èerneje sa
regimentu prach.
Vedú Janka a priate¾a
Rotarida v okovách.

Èierny, èierny, èierny mrak,
hlavný slú�ny ani drak,
zo zvonice povraz visí:
�Janko, Janko, smrti syn si!�

Èierne, èierne blato, prach.
Kde�e letí�, drahá lienka?
Kde si, moja slobodienka?
Na márach.
Smr�, preèo si ma oklamala?
Bola si blízko a ja hotový,
a dnes ma väzní diera tmavá
a omínajú okovy.
Ja za slobodu �iel som na boj,
a rabstvo telo objalo.
Ach, hluchý, hluchý, prázdny náboj,
èo vystre¾uje naplano.
keï uväznili moje telo,
mali aj ducha uväzni�,
by jeho vojsko nevedelo
burcova�, drá�di� myse¾, cit,
by necítil som chladné múry,
nezhàòal zo tmy záclonu,
veï du�a oko neza�múri,
nepozná pút závoru.
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Chce letie�, letí vo¾ne a v diale,
a tým len rastú bolesti,
keï na mre�e sa díva� stále,
�alár �a dr�í nepustí.
Èi ¾ud môj povstal proti pánom?
Bojuje za èes�, slobodu?
Len to sa pýtam ka�dým ránom,
keï v oèi lúèe zabodnú.
Ach, svetlo mre�ou dolámané,
ty si môj posol zïaleka,
ty u¾avuje� mojej rane
a du�i, ktorá narieka,
ty búri� myse¾ proti vrahom,
ktorí mi telo sputnali �
ach, len raz kráèa� hore svahom
a vo¾ne pozrie� do dialí.

Kde ste mi, hory �uchotavé,
kde ste mi, dumné pí��ale,
oveèiek zvonce v bujnej tráve,
ozrutné �títy v rannej hmle?
Ach, smelý sokol, chytili �a,
ob�ali krídla �vihavé,
tu na okraji vlnobitia
zahynú� dajú v �atlave.
A èi som mohol nelieta�,
keï krídla som mal ako blesk?
A nechcie� búra� vekov ha�,
keï vo¾nos� zrel som dra� sa z piesk?
Nu� dobre, biedne zahyniem,
nu� dobre, majte moju kos� �
dnes moje telo prijme zem �
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èi vyhrabe budúcnos�?
Marcové vetry lámali sa
na zbraniach �ivých kostlivcov,
sloboda odrela si prsia
o národnostný koridor.
¼ud rozdrobil sa na národy,
Maïar chcel vládnu�, iných vies�,
biedni sa e�te nedohodli
zvoli� si jednu z mnohých ciest.
K slobode ¾udu jedna cesta,
národy spolu mali ís�,
ko�e¾a bli��ia ako vesta �
prepadli pánom za koris�.
A jednotlivci � ako perie,
víchor ich v rôzne smery hnal,
�túrova pú� sa k dvoru berie
a bol, kto k Pe�ti smeroval.

Cesty sa konèia, nové zaènú,
zavedú èasto nad priepas�,
�a�ko sa vyhnú� mýlke, mraènu
pri snahe mo�nos� neprepás�.
Janko sa sú�il vo väzení,
zabúchla o múr �ibká zves�:
Jalaèiè o zbraò podoprený
odkázal � poèúvala Pe��:

�Básnika Krá¾a na slobodu!
Ak sa mu skriví vlasný vlas,
odvisne ka�dý vá�ho rodu,
ktorého do rúk dá mi èas!�
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Nu�, svitla, svitla slobodienka,
ale keï vôkol padla sloboda,
zástava roztrhaná plienka,
die�a màtve � odhodia.
Nad�enie � kde ste, ohne moje?
Ve�iaval som vás na hole,
zmuèené telo, v du�i bôle,
okolo blatá nevole.
Plamene, plný vriaci kotol,
marcové ohne studené,
my�lienky v básòach samý popol,
neboli ani zladené.
Úlomky rozkydaných èasov,
ako vás sceli� v podobu,
ktorá by o�iarila krásou
budúcich vekov chorobu?
Zmiznite v èasov priepadlisku,
ako ja som sa prepadol,
keï som sa zbadal tlame psisku,
volanej mocou, nadvládou.
Kam sa mám podie� sprostred rumov
vysnených zámkov, zborenísk?
Víly a strigy spod kozubov
vylietli � kade, kade ís�?
K nebesiam viala fantázia,
citový cyklón vládol mnou,
väzením lámala sa �ija
pre vo¾nos�, ��astie národov.
Na konci pri�li byrokrati.
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Kade sa podie� s vedomím,
ktorému hraníc klam sa tratil? �
A, h¾a, ni klietku nezlomím.

Úlomky citov, rad�ej zhorte,
ne� by ste �ili mrzácky,
na èo vás nevedomej horde,
nechápe va�e otázky.
Ta, preè sa, preè sa medzi hory,
pochopia skôr, èo v du�i mám,
oveèkám poviem, èo ma morí,
oblakom, riave, vý�inám.

Kto to tam po úboèiach kráèa?

�Onehdy pri�iel, � vraví baèa,
� sadne si, pýta �inèice.
Dal som mu, vypil si ju s chu�ou,
musel by� hladný velice.
Odlo�í èrpák a hurtom na mòa:
�Èi viete, baèa, èo je sloboda?�
Ach, drahý pánko, � povedám,
� s takými vecmi nech sa páni bavia,
pre nás je hlavná slanina.�
Oddal sa hrozným smiechotám:
�Vidí�, a toto nevie krajina!�
Odzdravil a bral sa hore stráòou,
zïaleka zvonil jeho smiech.
Nu�, èudák.

A kto by chápal pánov!�



18 Ján Ponièan

�Anièka, povedz, èo ten pánko?�
�Ach, e�te dnes mi ru�í spánok.
Muzika bola,
zobral ma z kola,
na poh¾ad súci, dr�al sa, jak svedèí...�
�Poklony strúhal?�
��e èi!

Na obsah ani nedbala som,
ukolísal ma akoby k snom
a naraz, ako keï sa v snení
blesk náhle na mrákavy zmení:
»A vidí�, milá, túto nádheru
raz v hrobe èervy zo�erú!«
Skríkla som a u�la.
A on sa túla ako hrie�na du�a.�

�Ïuro, hej! � èo vám to vravel ten pán?�
�Vá¾ali sme hentam stromy � �iel sám.
Staví sa, díva, jak sa jed¾a vá¾a,
a naraz na nás:
»Ej, chlapi, èo, keby sa tak hora
jedným kmeòom stala?
Vy�ali by ste?«
�Sotva.�

»Nu�, tak sa dajte dokopy,
a ste pánmi sveta.«
A �iel si ïalej.
Èudák, kto ho pochopí?�
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�Vraj väznili ho páni.
A ver�e pí�e.�

�Èert ho vie, lákajú ho vý�e.�

A tak sa túlal, bez prestania,
po holiach, ani v rí�i snov,
jak orol, ktorý stravu zháòa,
a� do zúfania � �iadny lov.
A telo, du�a doráòané,
utekal ani hnaný vlk,
skutoèna hrany tåkli na ne,
�e vydávali chmúrny zvuk.
Len samé �almy, trúchlospevy
zvonili z vravy èiernych hôr,
aj hole v pohrebnom sa chveli,
aj �blnkot bystrín smrti sbor.
�Èi vskutku nieto vykúpenia?
Takto sa trápi� naveky?
Èi ru�e nekvitnú aj pre mòa?
�ivot mi chmáry zasekli?�

�tít vyzdvihol ho ponad hory,
le�ali ani zvieratá.
�Biè na ne. Azda by sa pohli.
Dedinka. Ako zakliata.�
Tak dumal, dumal � laèným zrakom
prenikal malý biely dom,
�e priblí�il sa, uzrel, ako
usmiata �ena chodí v òom.
A ten tam � kto to? � Veï to on sám.
Ona sa k nemu pritíska
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a milo mihá ku perinkám,
z ktorých kuká hlavièka.
�Èo sa mi sníva?� � Pretrel si zrak,
otvoril: �Zmizlo. Ani stôp.�
Tu na dom sadol pochmúrny mrak:
�Blazniem sa? � Dom èi èierny hrob.�

Vstal. Mraky tiahli ako dravci,
pokrýva� truhly zahmlené.
Blesk. Hore ako na podstavci
kráèal si � ako videnie.
A zmizol, aby v kmite bleskov
znova sa z hrobu vy�vihol
a kráèal, kráèal strmou cestou
víchricou bièovaných hô¾.
Plesk hromu, spustili sa slzy.
Èo�e to volá odo brál?
On kráèa, niè ho nezadr�í.
Ozvena zvoní: �Janko Krá¾!
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